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MocTtaHoBKa NPoGieMU B 3ara/ibHOMY BUINAL,.
nobGanisauiiHi TeHAEHLIT, WO MalTb MiCLe B cyvac-
HOMY CBITi, € HAiBXKMBIWUMMW | HaNBINbLL BM/IMBO-
BMMW MpoLecaMy B HUHILLHIX CBITOBUX CYCMiSIbHUX
BifHOCMHaxX. OAVH 3 iICTOTHUX NPOSABIB Npouecy rn1o-
6anizauii — B3aemogis KynbTyp, IXHIiA gianor — Hai-
GifiblL  CMPUSAT/IMBA OCHOBA /11 PO3BUTKY MIKET-

yy /N Bunyck 39. 2021

Y cmammi posesisidarombcs  HesepbasibHi
3acobu CriifikysaHHsI 8 acrnekmi MOBHOI io-
20MOBKU  [HO3EMHUX  cmyOeHmIs,  00C/IIOXY-
IombCA  CYmHiCmb  HeBepba/ibHUX — 3acobis
CrIi/IKyBaHHSI, IXHSI 3HaYywjicme y BUBYEHHI
yKpaiHcbKoi mMosu U akysibmypauil iHO3eMHUX
cmydeHmis.  Po32nsidaembCsl  HayioHa/IbHU
cbeHoMeH Kecmosoi MOoBU, Xecmu siK 00Ha 3
chopm  ni3HaHHS1 Kyabmypu, mpaouyili mozo
qu HWo20 Hapoody, sBUWE JIH2BOYEHMPUIMY.
Oxapakmepu3osaHo — BIOMIHHOCMI  Bepbasib-
HUX ma HesepbasibHUX 3acobiB KOMYHikayii,
napasiiHesicmuyHux — (memro-pummidHi - ma
Me/I00UKO-IHMOHayitHi - 0cobusocmi  MOBU);
eKcmpasiiHeBiCmuYHUX (CMIX, M/1a4, 3imXaHHsl,
UOKaHHs1); MPOKCceMiYHUX (mpocmoposi  nepe-
CyBaHHs1 M0 Yac 3aHsimb); KUHECUYHUX (MiMika,
JXecmu, naHmomiMika) 3acobi8  Crii/IKyBaHHS.
AHasizyrombCsi 3a80aHHs, SKi locmaroms repeo
BUK/1@0a4aMu MOBHUX OUCYUI/IH, WO rfpayro-
oMb 3 IHO3EMHUMU CMyOeHmamu, 8 acrekmi
IXHbOI MOBHOI nid20moBKuU. Po3e/sidaromscs
OYMKU pIi3HUX OOC/IIOHUKIB WOO00 OaHoi npo-
6r1emu. BuzHavarombcsi nputiomu pobomu 3 iHo-
3eMHUMU cmydeHmamu 3 ypaxyBaHHsIM iXHb020
Ky/IbmypHo20 00c8idy, nodaemscsi onuc yika-
BUX 3acobi8 HeBepbasibHO20 CrIi/IKyBaHHSI, U0
MOXymb 6ymu sukopucmaHi 07151 (hopMyBaHHsI
eghekmusHoi B3aEMOOii BUK/1a0a4a BULOT LUKOIU
3 [HO3eMHUMU CmyOeHmamu Ha 3aHammsix
i3 MOBHOI 11i020MOoBKU.

Y cmammi Ha20/10WyemsCs, WO pPO3YMIHHSI
qyoi Kyslbmypu Yyepes Mosy riepedbayae BUXiO
3a pamKu JIeKCUKU, 2pamMamuku i CUHMakcucy.
Kpim moeo, nid 4ac po6omu 3 iHO3EMHUMU Cmy-
deHmamu HeobXiOHO BpaxosyBamu i pesiigitiHy
MPUHAEXHICMb YYHIB, ONMUMasIbHy BidCmaHb
MDK CrligpO3MOBHUKaMU, NPULHSIMY 8 Ky/ibmypi
cmydeHma. 3pob/ieHo Ha2o/10c Ha MOMY, WO
cemaHmuka ecmig, 0ekodysaHHs1 Hesepba/ib-
HOI' CK1a00BOi YaCmuHU  CrTi/IKyBaHHsT BUCMY-
natome repedyMosot0 Gilbl 2/1U60K020 Po3y-
MIHHS1 3MICMY MOBIOOM/IEHHSI.

OKpec/eHo nepcrnekmuBHiCMb HayKoBUX MOWY-
KiB 'y ybomy Hanpsimi. Mamepiasu cmammi
MOXymb 6ymu BuKopucmai 07151 nosaayoumop-
HOI pobomu 3 IHO3eMHUMU CmyOeHmamu, o
Has4yarombCsi 8 YKpaiHi.

KntouoBi cnoBa: HesepbasibHe Crii/iKyBaHHS,
KOMyHiKkayisi, Mosa, aKy/bmypauisi, HO3eMHi
cmydeHmu.

The article considers non-verbal means of
communication in the aspect of language

training of foreign students, investigates the
essence of non-verbal means of communication,
their significance in the study of the Ukrainian
language and acculturation of foreign students.
The national phenomenon of sign language,
gestures as one of the forms of knowledge
of culture, traditions of this or that people, the
phenomenon of linguocentrism is considered.
Differences of verbal and nonverbal means of
communication, paralinguistic (tempo-rhythmic
and melodic-intonational features of language)
are characterized as well as extralinguistic
(laughter, crying, sighing, tickling); proxemic
(spatial movements during classes); kinesic
(facial  expressions, gestures, pantomime)
means of communication.

The tasks faced by teachers of language
disciplines working with foreign students in terms
of their language training are analyzed. Opinions
of various researchers of this problem are
considered. The methods of working with foreign
students are determined taking into account
their cultural experience and a description of
interesting means of non-verbal communication
that can be used to form an effective interaction
of a high school teacher with foreign students
in language classes is given.

The article emphasizes that understanding
a foreign culture through language requires
going beyond vocabulary, grammar and syntax.
In addition, when working with foreign students,
it is necessary to take into account the religious
affiliation of students, the optimal distance
between interlocutors, accepted in the culture
of the student. In the process of language
training of foreign students, it is important both
the teacher's understanding of the gestures
used by students and the audience’s adequate
perception of non-verbal means used by the
teacher. In interethnic communication, the
issues of gesture semantics become especially
important. The decoding of the non-verbal
component of communication is also analyzed,
which is a prerequisite for a deeper understanding
of the content of the message.

The prospects of further scientific research
in this direction are outlined. The materials
of the article can be used for extracurricular
work with foreign students studying in Ukraine.

Key words: nonverbal communication, com-

munication, language, acculturation, foreign
students.
HIYHMX, MDKHaALUiOHa/IbHUX BigHOoCcUH. Came TOoMy

y npoueci MOBHOI MiAroTOBKM iHO3EMHUX CTYAEHTIB
BE/IMKY MPaKTUYHY 3HAYYLLiCTb Ma€E BUBYEHHS HEBEP-
GanbHMX KOMMOHEHTIB CNi/IKyBaHHS.

>KecToBa KOMYHIKaLlisi 3Ha4HOK MIPOK0 € TaKUM Xe
HaujioHa/IbHUM (heHOMeHOM, SIK | BepbOasibHi MOBMW.
JKectn i Mmimika YTBOPHOWOTb MOAENb KOMYHiKau,i,
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AKY MOXHa MNOPIBHATW 3 MOZE/N/I0 MNoBeniHKN. Bia-
MOBIZHICTb BUKOPUCTOBYBaHUX 3aco6iB HeBepbasib-
HOT KOMYHIKaLi Linsim i 3MICTy C/10BeCHOT nepegadi
iHbopMaL,ii — OAWH i3 BaXKIMBUX €1EMEHTIB KY/IbTypHu
cninKyBaHHsA. LiA BignoBigHICTbL Mae 0CO6MMBY akTy-
aNbHICTb A/19 BMKagada, SKUid npautoe 3 iHO3EMHUM
KOHTMHIEHTOM Y4HiB, TOMY LU0 B LIbOMY pas3i 3acobu
sIK BepbasibHOi, Tak | HeBepbanbHOI KOMYHIKaLii €
iHCTPYMEHTOM 1A0ro NpodpeciliiHoi AisNbHOCTI.

AHani3 ocTaHHiX pocnipkeHb i ny6nikauii.
JocnigpxkeHHss y cdepi HeBepbasibHOI KOMYHIKaL,ii
npoBoAnncA BiTUnsHaAHUMHK (A. Bogasnbos, B. /labyH-
CbKa M iHWI) i 3aKOpgoHHMMK BYeHMMK (M. Apraiin,
K. BepggicTtn, B. BipkeHb6inb, E. Xonn, M. EkmaH Ta
iHWi). Haibinblw NOBHO 0COGAMBOCTI HeBepbasibHOT
MOBM SK cneumdivyHOi MOBM CMifIKyBaHHA OMNMcaHi
amMepuKaHCbKM ncuxonorom P. XappicoHom. BiH
Xapaktepusye HeBepbasibHy MOBY SiK NPUPOAHY, Nep-
BVHHY, NPaBoniBKy/IbHY, L0 Mae, Ha BiAMiHY Bif, Bep-
6anbHOI MOBW, HE NiHIHY TMMYacoBY MNOCNIAOBHICTb,
a MpoCTOPOBO-4aCOBY LiiCHICTL. BepbasibHa moBa
€ BOKa/IbHO-3BYKOBUM SBULLEM, JIETKO KOAYETHCH |
aekoayeTbcs. HeepbasibHa X MOBa CKlafaeTbes
3 Ppi3HOMaHITHUX pyXxiB (KecTu, ekcnpecis ocobwu,
nornsg, no3u, IHTOHaUINHO-PUTMIYHI XapaKTepPUCTUKN
rosiocy, AOTUKY), WO NOB’A3aHi 3 MIHAUBUMW NCUXiY-
HMMW cTaHaMu SIOAWHK, 1T CTaB/IEHHAM 40 napTHepa,
i3 cuTyauieto B3aeMogii. 3Ha4Ha yacTHa HeBepbasib-
HOT iHhopmaLii B3arasi He MoXe OyTu nepeBefeHa B
KoZ, 6yab-siKol MOBU 6€3 iCTOTHOI BTpaTw ii ceHcy a1
napTHepis [1, c. 97].

HeBepbasibHa MOBa € BiAMITHOH PUCOHD KOXHOI
KynbTypu. BUB4EHHS MOB XecTiB — ogHa 3 hopm nis-
HaHHS Ky/bTYpuW, TPaguuii TOro Y iHWOro Hapoay.
FAKLLO KOXHA NIHrBOKY/LTYpHA CniJlbHOTa Ma€e CBOK
cneundivyHy Mofens AUHaMIYHOT NOBeniHKK, TO Hea-
[JeKBaTHE BUKOPUCTaHHS «CBOIX» XXECTIB CMifIKyBaHHS
iHO3EMHUMXCTYEHTIBYKPaAiHCbKOK/POCiNCbKOO MOBOH)
MOX€e MPU3BECTU A0 HEPO3YMiHHS 3MICTY KOMYHiKa-
LT YKpaiHCbKMM CMiBPO3MOBHMKOM, OTXe, MOPYLUNTH
MOBHWIA KOHTaKT. 3aBAaHHA BUKIadadya — HaBuUTU
CTyfeHTa afeKBaTHO 6patn ydyacTb Yy KOMYHikaujl.

A. ACMO/I0B 3a3Hauvae, Lo CyyacHiin OcBiTi Bnac-
TVMBWIA NIHIBOLEHTPI3M — LiEeHTpauis Ha croBax [1].
MoTeHujan1 HeBepbasibHWX 3acob6iB  CNiJIKyBaHHA
B OCBITHbOMY MpPOLECi NOBHOK MipPOt0 HE BUKOPUCTO-
BYeTbCA. MpoTe 3acTocyBaHHS HEBEpPHasIbHMX 3aco-
6iB CniJIkyBaHHA (KecTu, Mimika ToL0) HeooXigHe
B OCBITHbOMY MPOLECI TOAI, KOMM NOTPIGHO NepesaTu
iHdopMaL,ito (4acom 6e3 cniB), NOBIAOMUTM MPO CBOIO
3rogy abo Hesrogy TOLLO.

€. BepewariH Ta B. Koctomapos y MoHorpadii
«MoBa i KynbTypa» Biag3HavarTb: «[1i4 Yac BUBYEHHS
HOBOI Ky/NbTYpyW IHO3EMHUIA yYEHb HE MOXE 06iTUCA
6e3 3HaiomMcTBa 3 HaUiOHasIbHO-MCUXOMOTYHUMMU
0COO/IMBOCTSAMU HApoAy, BUPaKEHUMM B Ljili KyNbTypi.
Te came MOXHa ckasaTu i Npo BUKIagadva iHoO3eMHOT
MOBW, SIKWA MOBWHEH BpaxOBYBaTW HaliOHa/TbHUIA

NCUXONONIYHNIA CKNag i KynbTypy yuHiB» [3, c. 31].
OTxe, y BMKNaAaHHi yKpaiHCbKol / pocCilicbKOi MOBU
SK IHO3eMHOI HeobXxigHO BpaxoByBaTU 0COOG/MBOCTI
HeBepbaUibHOI NOBEeAiHKM iHO3eMHOI ayauTopil, nna-
HOMIpHO Ta cUCTEMATUYHO 3HAWOMUTK 3 0CO6AMBOC-
TAMUW HeBepbasIbHNX 3aC06iB CMiJIKyBaHHSA B Cy4YacHil
YKPaiHCbKIl KynbTypi.

BupgineHHa He BMpIilLEHUX paHille 4YacTuH
3araJibHOI npo6nemMu. AHasli3 HayKoBO-negaroriy-
HOI niTepatypu CBig4MTL NPO Te, WO cepen BUKIa-
AadiB 3BO Ta HayKoBLiB 3HauYyLLiCTb HEBEPOAIbHMX
KOMMOHEHTIB CNisIKyBaHHA A0Ci po3rnsganacs par-
MEHTapHO i 3a/IMWIAETLCA AUCKYCIMHUM MUTaHHAM,
a HeHanexHa 06i3HaHICTb y Uil cchepi cnevianicTis
BMLLIOT LLIKOMIM He BignoBigae notpebam iHO3EMHUX
CTYLEHTIB, LU0 HaBYaKOTbCA B YKPAIHCbKMX 3aknagax
BULLLOT OCBITW, Ta HE 3abe3nedye peaniszal,ii MOBIEH-
HEBOI Aii/TbHOCTI HA HEOOXIAHOMY PiBHI.

MeTta cTarTi. 3 orniagy Ha BuLLe3asHayeHe cop-
My/ibOBaHa MeTa CTaTTi, ska Mnonsrae B TeopeTuy-
HOMY OOI'pYHTYBaHHi Ta BUWCBIT/IEHHI HeBepbasibHUX
3acobiB cnifikyBaHHs B acrekTi MOBHOI MiAroTOBKM
iHO3EMHUX CTY[EHTIB.

Buknag OCHOBHOro martepiasy. Y npoueci MoB-
HOT NiArOTOBKN IHO3EMHUX CTYAEHTIB Ha PIi3HUX eTa-
nax HaB4YaHHA BMKNaZ4a4y LWUPOKO BMKOPUCTOBYE
HeBepObasibHi 3ac00M CMiNIKyBaHHA: NapasiHrBICTUYHI
(TEeMNO-pPUTMIYHI | MENTOAUKO-IHTOHALLiHI 0CO6/IMBOCTI
MOBW); €EKCTPasTiHIBICTUYHI (CMiX, nfa4y, 3iTXaHHs,
LLoKaHHS); npokceMiyHi (MpOCTOPOBI NepecyBaHHA Mig,
yac 3aHATb); KIHeCUYHI (MiMiKa, XXeCTu, NaHTOMIMIKa).
Yce ue, 3a TBEPMKEHHSIM AOCNIAHMKIB, 3HAYHO Nia-
BULLYE ePEKTUBHICTb BUK/IaLaHHA iHO3EMHOT MOBW,
HaJae cUTyaTUBHOTO XapakTepy CNpuAHATTIO HaBKO-
JNINLLHBLOTO CBITY [3, C. 49].

PO3yMiHHSI 4yXOi Ky/bTypy 4yepe3 MOBY BuUMarae
BMXOAY 3a paMKU NIEKCUKN, TpamMaTukn i CUHTaKCUCY,
a/pKe ycnillHe Mi3HaHHSA 4YyXO! Ky/JbTypy MOX/IMBE
nuwe ToAi, KonvM BogHoyac i3 BepbasibHUM npoue-
COM HasexHa ysary npuginsetscs i )OHOBMM 3Ha-
HHSAM, | €TUKETHMM HOopMaM, L0 Bigobpaxae AaHy
KyNbTYpy, Ky/AbTypi CRiJIKyBaHHSA 3arasiom. Yumanuii
BHECOK Y PO3YMiHHS KyNbTYpy MOBM, L0 BUBYAETbLCSH,
BHOCUTb YMIHHS NPaBU/IbHO IHTEPNPETYBaT HeBep-
6as1bHi BUPaXKEHHS, AKUMUN KOPUCTYIOTLCHA HOCIT MOBW.
3asBuyali TPyAHOLLi Y CRisIKyBaHHI 3 iHO3eMUsMM
3YMOBJIEHI HE3HaHHAM efleMeHTapHUX OCHOB MiX-
KY/IbTYPHOTO CMifIKYBaHHS.

Ak BepbanbHi MOBU BIAPI3HAKTLCA OfHA BIg,
O[HOI 3a/1eXKHO Bif, TUNY KYyNbTYpP, Tak i HeBepbaibHa
MOBa OfHI€l Hauji BiApi3HAETbCA Bif HeBepbasibHOT
MOBW iHLUOI. Y npoLueci MOBHOT NifroTOBKM iIHO3€MHUX
CTY[EHTIB BaX/IMBUM € SIK PO3YMIHHSA BUK/Iafavem
XeCTiB, BUKOPUCTOBYBaHUX CTyAeHTamu, Tak i afiek-
BaTHe CNPUNHATTA ayauTopielo HeBepbasibHKX 3aco-
6iB, SIKi BMKOPWUCTOBYHTbCA BuKNagadem. [lig uyac
MiXHALOHa/IbHOTO  CNiJIKyBaHHA CTalTb 0CO6/MBO
3HAYYLLMMW MUTaHHA CeMaHTUKM XecTiB. Brknagau
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YKpaiHCbKOi / pOCICbKOT MOBM SIK iHO3€MHOI MOBU-
HEH OpiEHTyBAaTMCA Y KpaiHO3HaBYOMY MaTepiasi CTy-
[OEHTIB, onaHyBaTW Ky/bTYPO/IOriYHO LiHHY iHdhopma-
L0 MPOo Haujto, i3 NpefcTaBHUKaMM AKOT BiH npaLioe.
MoMunkn B iHTepnpeTauil B OCHOBHOMY CMPUYUHEHI
hopMasIbHMM X 36iroM: MOAIGHOMY XeCTy Hafa€eTbCA
Te 3HAYEHHS, SiKe BiH Ma€ Yy CBOII KyNbTypi.

>KecTu i iHWwi 3acobu HeBepHasibHOrO CMiSIKyBaHHS
MOXXHa AeKoyBaTu HeNpaBubHO 3 6araTboX NPUYMH:
HaLiOHaNIbHO-KYNbTYPHOT  cneunduikn; bGarato3Hauy-
HOCTI; 06MEeXeHOro couiasibHoro focsigy Towo. dep-
HaHgo lMoaroc inCcTpye Lo Tesy Ha Npuknaai Aeko-
[AyBaHHSA KIHECUYHOT CKNaZ0BOi YaCTUHW CNiSIKYBaHHSA:

1. KiHecuyHi 3acobu cnpuiimatoTbCsi, NPoTe AeKOo-
OyHOTbCSl HENpPaBW/IbHO BHAC/IAOK LiNKOBMTOI abo
4acTKOBOI NOAIGHOCTI AUHAMIYHUX MaJIlOHKIB i 3Ha-
YeHb XEeCTY.

2. KiHecn4Hi 3acobu cnpuiiMatoTbCs, a/1e He AeKo-
[YI0TbCSA, OCKISTbKN HE BUK/TMKAIOTb BidyasibHOT acoLiaLli
3 KIHECMYHOT CMCTEMOIO PiAHOT MOBW; Hanpvknag, Big-
TAryBaHHS HKHbLOI MOBIKM BKA3iBHUM NasIbLEM Y HIM-
LiB, iCNaHLiB 03Ha4Yae «si BCe BGauy», «s1 HanoroToBi».

3. KiHecnyHi 3aco6u He NOMIYaKTbCS, OCKISTbKM
NpPeACTaBHUK iHLIOT Ky/IbTYpU He Mig03pHoe, L0 BOHU
HeCyTb SIKeCb 3HA4YeHHS; Tak, Y [OHKOH3i MOCTyKy-
BaHHS CepefHiM i BKa3iBHUM nasibLem no cTosy o3Ha-
yae noasiky 3a Te, WO Hanum Yaii abo BUHO.

4. KiHecnyHi 3aco6u crnpuiiMaloTbecs, asne aeko-
OYHOTbCS HEMpaBW/IbHO BHACAIA0K NOAIGHOCTI AWHA-
MIYHUX MaJ/IOHKIB Y PigHIA Ta IHLWOMOBHI KynbTy-
pax, ane pi3HULi y 3HaYEeHHSAX; Tak, XecT “o’kay”, o
BMKOHYETbCS HE Y BEPTUKASIbHIN, a B TOPU30HTasIbHIN
NOLLMHI, 03HaYae y hpaHLy3bKOMY COLYMi «HY/Ib,
NopOoXHE Mmicue» [4, c. 263].

AfekBaTHe fekofyBaHHA HeBepbasibHOI cknano-
BOI YaCTMHM CRiJIKyBaHHA BUCTYMae nepeayMOBOH
6isibLL TIMBOKOro PO3YMIHHSA 3MICTY MOBILOM/IEHHS.

Hanpuknag, B YyKpaiHCbKiil, pOCIACbKIA Tpaguuii
NigHATUIA Bropy BKa3iBHWIA Masielb O3Hayae 4mcslo
«OAMH». FKLLO Naneub NiAHATUA BEPTUKaILHO Bropy,
TO Le NoB'A3aHO 3 GaXaHHA MOBLS akueHTyBaTu
yBary Ha MNpoOMOB/ISAHHI AyMKM («cTom!», «yBaral»).
MpuknageHnini oo ry6 BKasiBHU/ Manelb O3Hayae
«TUXO». FKWO BOAHOYAC naseub nokadatn 3 O6OKy
B OiK, Lleil )XecT o3HayaTMMe BigMOBY. TPOXM Haxu-
NeHuin ynepeps nanelb, WO XUTAETbCA Bropy 1 YHAS3,
O3Hayae 3arpo3y abo MoBYAHHS.

[ns nosHauyeHHA unMdp Yy PI3HUX KynbTypax
MOXYTb BWKOPUCTOBYBATUCA Pi3HI nasibui. Y Kutal
paxylTb Ha najbusX, MOYMHAKYM 3 BESIMKOrO, a
B YKpaiHi 3 Mi3vHUS. [151 306padkKeHHsT uncnia «Tpu»
yKpaiHeLb i POCISIH/H NOKa3yloTb BE/VKNIA, BKa3iBHUI
i cepefHili nanbli, a KuTalili BKasiBHWIA, cepenHii
i 6e3iMeHHMiA. TigHATI | po3BeaeHi B 60KM BKa3iBHUIA
i cepeqHiii nanbLi MOXYTb MO3HAYaTW YMCNO «ABa»,
a B aHI/TOMOBHUX KpaiHax MOXYTb OyTV 3HAaKOM nepe-
mMoru (“victory”), CMMBOJIOM MepLUoi NiTePU LbOro
CNoBa. Y POCIlCbKIil | KnTalicbkiii ayamuTopii Lel 3Hak

oyl Bunyck 39.2021

€ eKBIB&/IEHTHMM, 1Or0 3Ha4YeHHs byae 3posymine y
npoueci KoMmyHikadii. XXecT, Kosm po3cTaBs/ieHi B 60Ku
BE/IMKUIA Naneub i Mi3vHeUb, a BKa3iBHUIA cepeaHii
i 6es3iMeHHi nasbui 3i6paHi 4O AONOHI, Yy KuTaiuis
no3Havyae YMcno «WicTb». AKWO BoAHOYAC B yKpaiH-
LiB | POCISiH NasbLji NpUKIafaTees 40 Byxa, TO Lei
XKECT 03Haya€e MpoxaHHs «MoA3BOHUTM / Nepens3Bo-
HUTU». Yucno «7» y Kutai nepefaetsca 3a 4ONOMo-
rol0 CKIaZieHnx pasom Be/IMKOro, BKasiBHOrO | cepes-
HbOro NasbUs, ToAi K 6€3iMEHHUI | MI3UHELb 3irHYTI
00 JonoHi. B YkpaiHi Ta Pocii ueii xecT cumBonisye
penirinHnii 3HaK «TPUMEPCTS», AKWA BUKOPUCTOBY-
€TbCSA B LIEPKBI. Y KUTaAiLiB BUCTaBIEHHSA BEJIMKOrO
nasbusa Bropy i BKa3iBHOIO nasblsa Bnepes o3Havyae
uncno «BiciM». B YkpaiHi i Pocii gaHnin xecTt paawe
cnpuiiMaeTbCs AK «micToNeT». YXXecToM A8 nosHa-
YeHHs yncna «aecatb» y Kntal cnyxuTb 3irHyTuii go
NO/IOBUHM BKA3iBHUI Nasielb, BOAHOYAC iHLUI 3i6paHi
[0 A0NO0HI. B yKpaiHUiB | pOCisiH Lieli XXecT NoB’si3aHunii
i3 MOHSATTAM «rak, ra4ok» abo AieCI0BOM «MigyYennuTmn».

Buknagayesi HeOoOXiqHO TaKOX KOHTPO/OBATU
BUKOPUCTAHHA MIMIK/ | BpaxoByBaTW HaLjiOHasIbHY
crneundiky MiMiK/ CTYAEeHTIB, o6 YHUKHYTU KOMYHI-
KaTUBHMX HeBAa4 i afekBaTHO 3pO3yMiTV CTyAeHTa.
MiMiuHi pyxun, SIK-OT HacynieHi 6poBu, LUMPOKO pO3-
KpUTi OYi, BIOKPUTWIA pPOT, HaAyTi ryéu, CTUCHYTI ryou,
NiZAMOPryBaHHsA TOLLO, MarTb (PiKCOBaHI Ky/bTYpPHO
3yMOB/IEHI 3HAYEHHS. EMOUiHI kaTeropii, SK-0T THIB,
pajicTb, neyasb abo oruga, € MiHrBO i Ky/bTYpPHO
crneuynpivHUMN. Y KUTancbKii ayguTopii BUKNagayesi
HeobXigHO nam’aAtatu, Wo B Kutai nigHATI 6poBu —
3HaK rHiBy, Tofj K B YKpaiHi Ta Pocii nigHimatoTb 6poBu
yacrTilue Bif noauBy. Y CnisikyBaHHI B ayaAMTOPIi Hirepiii-
CbKMX CTYLEHTIB MOX/IMBA CMTyaLisi, KONn B pasi ocy-
[)KEHHSA 3a OyAb-SKUIA YYMHOK Y BifnoBiab BMKIaga-
yeBi CTyAeHT byae 306paxyBaTy Ha 06/IMYYI YCMILLIKY
ab0 HaBiTb CMIATUCS, Tak BiH Oyae BUC/0OBMHOBATU
CBOE 3HIAKOBIHHA, cniBuyTTA. [MocMiwka i nerkuii
CMIiX Y Aeskux KpaiHax ApuKM € NposiBOM MOAMBY.

BukopucTaHHS XecTiB BUK1agavyeM Ha eTani agan-
Tauil cTyaeHTiB Mae GyTy CTPOro pernaMeHToBaHnM,
OCKI/TbKM B LIeil nepiog y4Hi He MalTb AOCBiAY CrisKy-
BaHHS i BiuyBalOThb Ky/IbTYPHWIA LLIOK. XKecTu € Kynb-
TYPHO MapKoBaHMMU, TakK, KifibLie 3 BE/IMKOro i BKa-
3iBHOro nasibus ctygeHTn i3 CLUA i 6ibLIOCTi KpaiH
€sponu cnpuiimaloTb sk «OK» («yce rapasfg»); cTy-
AeHTtn 3 lMiBgeHHoi Amepukn i CxigHOT €Bponn Ll
3HaK MOXYTb 3P03YMITU SIK «OTBIp»; YYHAMU 3 Typeu-
YMHU el KecT Oyae CnpuiiHATUIA SK CeKcyasibHa
o6pasa; An1sa Buxigua 3 TyHicy ueli XecT «3 KibLeM»
0O3Hauae LWoCh Ha 3pasokK «s1 Tebe BO'to».

Y po60Ti 3 IHO3EMHMMMK CTyAeHTamn HeobxiaHO
BpaxoByBaTW | penirifiHy MNPUHaIeXHICTb  YYHiIB,
OCKI/TbKM SIKWO B YKpaiHi He HafaeTbcs 0C06/MBOro
3HAYEHHS TOMY, SIKOH0 PYKOIO LLIOCb POBUTLCS, TO B TUX,
XTO CMOBigye icnam, niBa pyka BBaXaETbCs He4u-
CTOM. FKLLO BU fapyeTe nogapyHoK abo AaeTte rpoLui
NiBOIO PYKOKO, BM MOXeETe 06pasnT MycynibMaHuHa.



m TEOPIA HABYAHHA

Y PpI3HUX KYNbTYp ICHYHOTb PI3HI YABMEHHA Mpo
ONTMMaJIbHI BiACTaHi MK CniBpO3MOBHMKaMW. Tak,
KuTalili, MOHronu, xuTeni MiBHiYHOT €BpoOnNK BBaXa-
I0Tb 3a Kpale Mifg yac CniJikyBaHHA 4OTPUMYyBaTUCA
BifICTaHi i3 CNiBPO3MOBHMKOM, Ha BigMiHY Big apa-
6iB, Ans Skux 60 cM — yXe JOCUTb BeNuUKa BigCcTaHb
4Na cninkyBaHHA. Apabu, xuTeni CxigHol €sponu i
cepef3eMHOMOPCLKMX KpaiH TakoX OOCUTb aKTUBHO
BMKOPWUCTOBYIOTb  [OTUMKM Nif, 4Yac ChiJIKyBaHHSA.
AHI/IOCaKCOHCbKI  HApoAM BBa&XAtOTbCA  IOALMY,
AKi PiLKO KOPUCTYHOTbCA OOTUKaMW Y ChiJIKyBaHHI.
B asiatcbkux KynbTypax yepes AOTUK NnepesatTbes
no4yTTS NaTpoHyBaHHSA | nepesarun. JoTuk 4o nneuyei
O3Hayae B Uil KynbTypi Apyx6y. Bussom 6partctBa
cepep mycynbMmaH € 06ilimn. Ane € i CBOI 3a60pOHU:
B a3iaTCbKuX Ky/ibTypax He MOXHa TOpPKaTuCs rosioBu
CNiBPO3MOBHUKA, Lie po3rNsAfaeTbea Ak obpasa. Tomy
B asiaTCbKMX Ky/bTypax yuuTesi 4yacTo 6'l0Tb Y4HiB
MO ro/ioBi, YUHi CNpUMaloThb Lie Sk 06pasnvBe noka-
paHHs [3, c. 79-80].

BucHoBkU. BuBYEHHA HeBepbasibHOI KOMYHiKa-
TUBHOI MOBEAIHKN € OHWM i3 TO/TIOBHUX KOMMOHEHTIB
nig 4ac OopMyBaHHA MiKXKY/IETYPHOT KOMMETEHLT,
iHaKLWe Kaxyuu, y npoLeci onaHyBaHHA HeBepbasib-
HUX KOMMOHEHTIB HOCIiIB MOBMW, WO BMBYAETLCH, IHO-

3eMHi CTyAeHTU BYaTbCSA CNPUAMATA iHOKYMbTYPHI
hakTn, PO3yMITK YyXY KyNbTypy, 6a4nTn NoBeAiHKY i
HOCITB TXHIMW oUMMa.

PenpeseHToBaHe [OCNIMKEHHA He BUYepnye
BCbOr0 KO/Ma MnuTaHb, MOB'A3aHMX I3 BUBYEHHAM
HeBepbasibHMX 3acobiB KOMyHiKauil B NiAroTtosLi
iHO3EMHUX CTYAEHTIB, WO 3YMOB/E HEOOXIAHICTb
HOBMX JOC/iIMKEHb BUOKPEM/IEHOT NPo6eMy Ta pos-
PO6AEHHST METOANYHUX peKOoMeHAdaLiii Wwoao nosiin-
LEHHSA BUWBYEHHSA KY/bTYPU iHO3EMHUX CTYLEHTIB,
CTBOPEHHS  KOMMJ/IEKCIB  HaBYa/lbHO-METOANYHOIOo
3a6e3neyeHHs 19 NosereHHs KOMyHikauil iHo3eM-
HUX CTY[EHTIB B YKpaiHi.
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